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CHENUA®HUKA AHIVIO-®PAHIY3CKOI'O CJIOBOIIOPSIIKA,
CBS3AHHAS C IIPAKTUKOMU IIEPEBOJIA

THE PECULIARITY OF THE FRENCH AND ENGLISH WORD ORDER
CONCERNED WITH THE PRACTICE OF TRANSLATION

AnHomayusi. CtaTbsl paccmatpuBaeT MyTuM peanusauum  OyHKUMOHANbHO-OPUEHTUPOBOYHOIO
nogxoda k obyuyeHuio nepeBogy. TakoW Mnoaxod MNO3BONSET WCMONb30BaTb HOBble MHEOPMAaUMOHHbIE
TEeXHOMNornm obyyeHus.

Summary. The ways of realization of functionally orientated approach to the teaching of English and
French are considered in this article.

B anrnmiickoM u QpaHITy3cKOM SI3bIKAX, XapaKTEPU3YIOLINXCS aHATUTUIECKUM CTPOEM, yCTOWIHMBEIN
MOPSIIOK CJIOB TPEMATCTBYET CBOOOJE MNEPEeMELICHUS IPaMMAaTH4YeCKUX YJICHOB BHYTPH HPEAJIOKCHUS.
HauOonee nO3MIMOHHO CTAOMJIBHBIMH CUUTAIOTCS CyOCTAaHTHBHBIE KOMIIOHEHTBHI BBICKA3bIBAHUS —
noJyIeKaliee W JOoNoNHeHHe. Iyt UX BBIIEICHUS BBIPAOATHIBAIOTCS OCOObIE MPHEMBI, OCHOBAaHHBIC Ha
TEOPUHU aKTyalIbHOTO wieHeHus. OAHUM U3 TaKMX NPHUEMOB SIBJIAETCS CETMEHTAllUs, OCHOBAaHHAs Ha BBIY-
JICHEHUHU B IPENO3UIUIO (WIN IIOCTIIO3UIIMIO) TEMAaTHIECKOTO JIEMEHTA BbICKA3bIBAHUS.

TpynHOCTH mepeBoJa 3aKIIOYaIOTCsl B HEPEUICHHOW 10 HACTOAIIETO BPeMEHH MpobieMe o cTaryce
CEeTMEHTHUPOBAaHHON KOHCTPYKIMH, KOTOPas B OJJHUX CIydyasX CUUTAECTCS NMPEATIOKEHUEM, ITPH 3TOM CETMEHT
MEPEBOIUTCS WICHOM MPEATIOKEHUS, a B IPYTUX CIIydasx CerMEHTHPOBAHHON KOHCTPYKIMHU OTKA3bIBAETCS B
CTaTyce MpPEIJIOKEHHUS W CETMEHT CUYMTAeTCs U IEePeBOJUTCA KaK CAMOCTOSATENbHAs CHHTaKCHUYECKas
€MHHUIIA - OJHOCOCTaBHBIM HOMHWHATHBHBIM IPEUIOKeHHEM. B mepBoM ciIyyae cerMEHT paccMaTpUBaeTcs B
Ka4ecTBE BBIACIEHHOIO PEMAaTHYECKOro 3JIEMEHTa JaHHOTO BBICKA3bIBaHUS. Bo BTopoM ciyyae mpu3HaeTcs
TEMAaTHYECKOE TOJKOBAaHME OJHOCOCTABHOI'O HOMMHATHBHOro mpemioxkeHus (mo B. Maresnycy) u
KOHTaKTHOE MPUCOCAMHEHHE CIEAYIONIETO 32 HUM IMPEIIOKEHHsS, PACIIMPSIONIETO BBEACHHYIO UM HH(DOp-
maruro [1].

Pemennro npoOneMer Moram Obl, Ha HaIl B3I, CHOCOOCTBOBATH JaHHbBIE TPaHCHOPMALMOHHOTO
aHaJIM3a.

VYcTaHOBIIEHO, YTO CYyOCTAaHTUBHBIN CErMEHT 00JIaacT MPH3HAKOM CHHTAKCHYECKOM MOOWIIBHOCTH,
IUISL HETO XapaKTepHa BapUaTUBHOCTh MO3ULMI - MIPETO3ULIHKS U MOCTHO3UIMS - 110 OTHOIICHUIO K 0ase, B TO
BpeMs KaK OJHOCOCTaBHOE€ HOMMHATHBHOE IPEAJIOKECHUE 001aJaeT 3aKPEIUIEHHON MHULIMAIBHON MO3UIMEH
10 OTHOIIEHHIO K KOHTAaKTHO MPHUCOEIMHEHHOMY K HEMY JIByXCOCTaBHOMY TPEJI0KEHHUIO.

OcCHOBBIBasICh Ha MOJYUYEHHBIX JaHHBIX, IPEACTABIETCA IPAaBOMEPHBIM NIPH MEPEBOIE UCXOAUTH U3
[IOHUMAHUS 1IeJIOCTHOCTH CEIMEHTHPOBAHHON KOHCTPYKLUH, HEOTAENMMOCTH CerMeHTa OT 0a3pl Hu
OJHOQYHKIIMOHAILHOCTH CETMEHTa M Koppensra Oa3pl. B ompeneneHHMM CHHTaKCHYECKHX MOHSATHH
A.A.lllaxmMaToOB, HMCXOAS M3 OCHOBHOM KOMMYHHKATMBHOH (DYHKIHMH sI3bIKa, paccMaTpHBacT S3BIK Kak
cpeactBo obmenus. [Ipemnoxkenne ompenensercss UM Kak “o0J€deHHOE B OJHO I'PaMMaTHUECKOE LEJIOoe
CIIOBECHOE BBIP@KEHHE KOMMYHMKALMM~  TeéMa KaK ‘TpaMMaTH4eCKOE€ TOCIOACTBYIOIIEE CJIOBO
He3aBUCHMOTo coctaBa” [2]. Haubonee cymecTBeHHBIM A5 IpeAiokeHusi, cornacHo lllaxmaToBy, siBisieTcst
WHTOHALIMOHHBIA TPHU3HAK, MOCKOJBKY ‘“MMEHHO HHTOHAIMEH OTIMYAeTCsl NPeIUIoKEHHE OT IPOCTOTO
rpaMMaTHIecKoro equHcTBa” [2].

Tak, 3a ocHOBYy ¢oHomornyeckoro ananusa B ydeHuun J[x. P.DPepca npuHMMaeTcs UMEHHO
npeaioxkenue, a He cnoBo. K. boocT, mmpoko ucnonb3yst TEpMUHBL TeMa U peMa AJisl 0003HAUYEHUsI OHITUH
OTIIPAaBHOW TOYKH B IIpoliecce OOIIEHMA, PEeAMEeTa BBICKA3bIBAHUSA M CAMOTO COACP)KAHMS WM IpeauKaTa
KOMMYHUKAILIMM, CBSA3BIBAET pPEMy C HEOOXOJMMOCThIO 00O3HAa4YeHHs YacTH BbICKa3bIBaHUA, Ooiee
MPOTSDKEHHOW B JIMHEWHOM pa3BepTHIBAHMU IMPEIJIOKEHHS, YeM cKazyemoe. Torna kak (QyHIaMeHTalbHbIe
WCCIIEIOBAHUS TPAMMAaTHKHA COBPEMEHHOTO aHrimiickoro s3bika P. KBepkom, C. I'punbaymowm, Jx. JIu-uem,
S1. CBapTBHKOM M APYI'HX yKa3bIBalOT Ha (aKT, YTO IPyMIAa CKA3yeMOro OObIYHO OKA3bIBAETCS 3HAUYUTEIHHO
MIPOTSKEHHEE U CII0XKHEee IPYIIIBI TOJIeXKAIEero, MOCKOJIbKY OHA COCTOUT OoJiee 4eM U3 OJTHOTO YJIeHA.

3aKpemyiCHHbIH MOPSAIOK CJOB AHIJIMKUCKOTO MPEUIOKEHHsT OOBIYHO HOCHT HEepapXUUeCKUH
xapakTtep. CHauasa CHeyIOT IJIaBHBIE YJIEHbl NPEAJIOKEHUS — IOAJEKallee U CKa3yeMoe, 3aTeM
BTOpPOCTEIIEHHBIE.

B pycckoM si3bIKe MOPSAOK CIIOB CBOOOAHBINM, HO B HEM 3aMETHA TECHICHIMS MOMELIaTh PeMy B
KOHIIE MpPEIJIOKEHUS, BBIpakas e€ momiexamuM. B akageMudeckodl rpaMMmaThKe pPYCCKOTO sI3bIKa
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YKa3bIBaeTCAd, YTO OOBIYHOE DACIIONIOKEHHE UJICHOB TPEIJIOKEHHS CIeAyeT MOJENN: OOCTOSTENBCTBO,
cKazyemoe, Iojyiexaliee, T.e. MOpSAOK, OOpaTHBIM MPUHATOMY B aHIJIMHCKOM si3bIKe. B pycckom s3bike
BTOPOCTETICHHBIN YJICH MPEATIOKCHHS MOXKET CTOSITh B HAYAILHOU MTO3UINH, €CIIA OH SIBIISICTCSI TEMOM.

OmHako Tako# MOPSIOK CIIOB HE SBIISETCS a0COIOTHO 00s3aTeIEHBIM, peMa MOXKET OBITh M B Havaje
MIPEI0KECHUS.

XoTs BCe KOMIOHEHTHI HH()OPMAITMOHHOW CTPYKTYPHI B IIEPEBOJIC B PYCCKOM BapHaHTE MPETEPIICIH
W3MEHEHUS, KaK B TIO3HIUAX, TAK U B CHHTAKCHYECKOM O(GOPMIIEHUH, OJHAKO OHU COXPaHWIH CBOH 00BeM
KOMMYHHKATHBHOM Harpy3Kd, TakuM oOpa3oM, HMH(QOpPMAIMOHHAs CTPYKTypa B IEJIOM TIpH TepeBoje
M3MEHEHUSIM HE MOJIBEPIriiach.

B pesynbraTte nposeneHHoro nccienoBanus (800 cI0KHOCOUNHEHHBIX MPEJIOKEHHH ,,JJIEKCHIECKUAN
miact”’, 100 TeICSd CIOBOYTOTPEOIEeHUH N3 6 HCTOYHUKOB) OBUIH CICITAHBI CIICTYIOTHE BBIBOIBI:

I. I[TockonbKy MepeBoJ — 3TO CMEHA OJHOTO IUIaHA BBIPAKEHHUS IPYTHM, NPU COXPAaHCHHM IIIaHA
CoJIepKaHUs, TO HEaJEKBATHHIC KaK SJIMHUIBI KOMMYHHUKAIMU YaCTH CII0)KHOCOYMHEHHOTO TPEIOKCHUS,
MepeBe/IeHHbIE CAMOCTOSTENFHBIMU TIPEAJIOKEHHUSIMH, TOTEPSIOT CUHTAaKCUYECKHe, CEMaHTHYECKHE U HH-
TOHAIIMOHHBIE CBSI3H, CYIIESCTBYIOIIUE B TAHHOM CJI0)KHOCOYMHEHHOM IPEII0KCHHH.

2. B aHrnmiickoil HEAMOIMOHATIBHON PEYU KOMIIOHEHTHI PACIIONIAaral0TCsS OT TEMbBI K peMe B AupeMax
U OT PeMBI K TeMe B MOHOpeMaX. B pycckoil HeAIMOIIMOHATIBHON pedr Kak B IUpeMax, Tak U B MOHOpeMax
KOMITOHEHTHI HMH(OPMAIMOHHOW CTPYKTYpHl pAacIoNiaraloTcs 10 Mepe HapacTaHus MX CEeMaHTHKO-
KOHTEKCTYaJIbHOM BECOMOCTH, T.€. OT TEMBI K PEME.

3. JluHeliHOE pACIIONIOKEHHWE TEMBI M PEMbl B aHIJIMACKOM M PYCCKOM S3bIKaX B TPHUHIIUIIE
COBIIaJaeT, HO TPH TEPEBOJIE YACTO HEOOXOIWMBI CMEHBI CHHTAKCHYECKHX O(OPMIICHHH KOMIIOHEHTOB,
HCXOMs U3 TOTO, 4To "y Hac B sA3bIKe Tak He roopsaT". Tak, mojexariee B aHTIMICKOM MPEIIOKEHUN
CTaHET HAYaJbHBIM TEMATHYSCKUM BTOPOCTCIICHHBIM WIECHOM IMPEIJIOKCHHS, TEM CaMbIM COXPAHUTCS
TEMaTHYHOCTb JAHHOUW CMBICIIOBOM TPYIIIIHL.

JIOBOIBHO pacmpoCTpaHEHHONH MOJENbI0 TMpeoOpa3oBaHUsl TPHU TEPEBOAE SBISETCS BBEACHHE
TEMATHYECKOTO IMOJJICIKAIIETO U3 KOHTEKCTa B PYCCKOM BapHaHTE BMECTO (POPMANLHOTO TOJUICKAIIETOo it B
AHTJIUHCKOM.

CrHTakcH4ecKkne W3MEHEHUS NpU NepeBojie He CTUXWIHBI, OHM YKIIQIBIBAIOTCS B OMpEIETICHHBIE
paMK{, OYEepYCHHBIC MOMACISIMH CTPYKTYPHBIX MpeoOpa3oBaHMid, HEOOXOAMMBIC JUISI COXpPaHCHHS
MH(OPMAITMOHHOM CTPYKTYPhI BRICKA3bIBaHHS 0€3 N3MEHCHHI.

B moBecTBOBaTENFHOM TMPEIOKEHUH BCTPEYAIOTCS OTCTYIUICHHWS OT OOBIYHOTO IOPSIKA CJIOB B
OTHOCHUTEIHHOM PACIIOIOKEHUH MMOIJICIKAIIECTO U CKAa3yeMOro.

Takue nmpeIoKEeHUsST HAYMHAKTCS O0CTOSATEIILCTBAMU MECTa WM BPEMEHH, 32 KOTOPBIMU CIIEIYeT
riaron-ckazyemoe. [loiexaiiee CTOUT MMociie CKa3yeMoro WX €ro YacTH.

Sur le désert réegne un grand silence. A l'Université avant la conférence a lieu une réception
officielle.

[locraHOBKa CKa3yeMoro WM YacTH CKa3yeMOTo IIOBECTBOBATEIBHOTO TPEAJIOKEHUS IIepen
MTO/IJISKAIINM TTOKA3bIBAET, YTO HA MEPBOE MECTO BBIHOCHTCS TO, UTO IICHXOJIOTHYECKH OKa3bIBaeTcsl Ooiee
BaXKHBIM, Ha YTO TOBOPSINUN XO4YeT OOpPAaTUTh BHUMAaHUE, T.C. NMPH BBIICICHUUA BTOPOCTCIICHHOTO YICHA C
LIENBIO €TO0 MOMYCPKUBAHUS.

To this class of substances belong mica, porcelain, quarts, glass, wood, ebonite etc.

Humaines sont nos erreurs.

B mnpennokeHun, KOTOpOE€ HAaYMHAETCS CJIOBaMH SO, either wmm neither, ckazyemoe Moxker
HaXOAWTHCS Tepe MoANeKanuM. Takoe MOCTpOeHUE MPEIOKEHHUS MOKA3bIBAeT, YTO MPEIMET WIH JHUIIO,
0003HaUYEHHOE TTOJIC)KAIITM BBITIOHAET TaKOe K€ IeHCTBUE, KaK W IpeaAMeT, 0003HAYEHHBIH OJIEKAITIM
npenpayero npeniaoxenus: I can read English. So can 1.

BcnomorarensHbIe Taroiibl, CTosnme nocie so, either, neither ymoTpeOnstorcs B 3TOM ciiy4ae B
KadecTBE 3aMECTHUTEISI CMBICIIOBOTO Tarona. [ have read the newspaper. So have 1.

Crenyroniue riiarojisl, CTOSIIUE B HaYalle CI0KHOI'O MOBECTBOBATEIILHOTO TPE/JIOKEHUS, ABIISIOTCS
MpU3HAKOM OECCOIO3HBIX yCIOBHBIX mpemioxenuti (had, was, were, could, should).

B pycckoMm s3bIKe TakuM TPEATIOKEHHUSAM COOTBETCTBYIOT OOBIYHO IMPEIJIONKECHHS, HAUWHAIOIIHECS
coro3oM eci (Ov1) : Were he at home, he would ring me up.

Had I more time, I should get all that work finished long ago.

OOpaTHBIN TIOPSAZOK CIOB YIOTPEOISETCS B MPEIIOKECHNAX, HAUNHAIOIINUXCS HapeunsMu here wiu
there, ecru mozexkaee BEIpaKEHO UMEHEM CYIIECTBUTEIbHBIM:

Here is the magazine you asked for. There goes the secretary he will answer your questions.
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OOpaTHBIH TOPSAJIOK CIIOB YHOTPEOSIETCS B IIABHOW YaCTH CIIOXKHOIIOYMHEHHBIX TMPEIIOKCHIH,
HAUMHAIONIMXCS Hapeuusmu hardly, scarcely — enBa; no sooner — Kak TOJNBKO, €/IBa, a TaKkKe B
MIPEUIOKCHUSX, HAUMHAIONIMXCS CIIOBaMU never — HUKoraa; nothing — Hu4To, HUYEro, not only — He TOJIEKO
U JIpyTHE.

B 3Tux npemioxkeHusx nepes] MoJIeKaluM CTOMT BCIIOMOTaTeIbHBIN TJIaroJi, BXOISIINNA B COCTaB
CKa3yeMOro WJIM TJarojl - CKa3yemMoe, U BCE MPEIJIOKCHHE MOJYCPKUBACT SMOIMOHAIBHBIA XapakTep
BBIPQKCHHOMN B HEM MBICITH.

Ecom rnaBHOe mpemiokeHne HadumHaeTcs Hapeunsmu scarcely mmm hardly, B mpummatodnom
MPeUIOKCHUH yHoTpeOssieTcss coro3 when, eciu ke TJIABHOE TNPEAJIOKEHHUE HAUMHACTCS HApPEUHUeM No
sooner, To B MPUIATOYHOM YIoTpeOiseTcs coro3 than:

Scarcely (hardly) had he finished his work when somebody knocked at the door.

No sooner had this letter arrived than his mind was at work planning a meeting.

[Mopsiok ciy»KeOHBIX CIIOB OTIIMYACTCS OT MOPS/IKA CIIOB CAMOCTOSTEBHBIX.

Boo06iie, oTiHYre CHHTaKCHCa CIYyEOHBIX CIOB OT CHHTAKCHCA 3HAMEHATEIBHBIX CIIOB SIBJISCTCS
00IIIEeSI3bIKOBOI 3aKOHOMEPHOCThIO. Tak, 3aKOHOMEPHOCTH NMEPECTAHOBKH U MEPEMELICHHS MPUTIIAroIbHbIX
MECTOMMEHHUI PE3KO OTJIMYACTCSI OT CHHTAKCHCAa CYIIECTBUTENbHBIX. VHBEpcHsS MECTOMMEHUWH CBs3aHa
HCKITIOYUTEIBHO ¢ (hopMaibHO-TpaMMaTHYecKod (yHKIMeH mopsaka cloB (BBIpaXKeHHWE BOMpoOca W Jp.)
WHBEPCHSI )K€ CYIECTBUTEIBHBIX - MPEUMYIIECTBEHHO ¢ KOMMYHHKATUBHON (yHKIMEH (BHIpaKEHUE PEMBI):
Selle relie encore Fabien au monde une onde musicale, mpuueM B COBPEMEHHOM sI3bIKe HaOJIOAACTCS
TEHJICHIINS K COKPAIICHUIO TICPBBIX NHBEPCHH U K YMHOKEHHUIO BTOPBIX.

Ecmu npunararensHbie BO (paHIly3CKOM sI3bIKE MOTYT TPEANISCTBOBATH UMEHU WM CIIEIOBAThH 32
HUM, TO IETEPMUHATHBBI BCET/Ia MPEANICCTBYIOT EMY.

[IpunararenpHble MECTOMMCHHSI HWHAuYe pacloyiararoTcsl HpU TJIarojie, 4YeM 3aMellacMble UM
CYIIECTBUTEIBHBIC.

Cpasuure: Pierre a donné ce livre a Jean - Pierre le lui a donne.

MoxHo cka3atb Viendra-t-il? w Henw3s Viendra pierre? Tmepmo ¢QukcupoBaHa u
MOCIIEIOBATENIEHOCTD CITY)KEOHBIX CJIOB: BO3MOXHA TOCIENOBATEIBHOCTD le [ui, me le, no ue lui le, le me,
tous ces livres, HO He ces tous livres.

CrnoBonopsiziok mpu "cBsizanHOM" (syntaxe liée) CHHTaKcHce OTIMYACTCS OT IMOPSIKA CIIOB MPHU
pacuneneHHoM (syntaxe disloquée) curTakcuce. Hackoybko mepBbiii (PUKCUPOBAH, HACTOJILKO BTOPOH - MPH
pacwieHeHnH, 000CO0JICHNH, HATMINHY BBIJICIUTEILHBIX KOHCTPYKITHI — cBoOoaeH. Tak, dpaza - Marie aime
cet auteur nomyckaet Tonbko 2 [1C: SVO (mpuBenennsiii mpumep) u OVS ( ¢ Bompocom): Quel auteur aime
Marie? Tlpu pacuneHeHUU U 000COOJICHUN BO3MOXKHO JIF000€ pa3MEICHHUE CIIOB B 3aBUCUMOCTHU OT CMBICTA
(cmy>xe0HbIE HE TPUHUMAIOTCS] BO BHUMaHMUE):

SVO: Marie, elle ’aime, cet auteur, c’est Marie qui aime cet auteur.

OVS: Cet auteur, elle l’aime, Marie; C’est cet auteur qu’aime Marie.

SOV: Marie, cet auteur, mais elle [ ’aime.

OSV: Cet auteur Marie,elle [’aime,; C’est cet auteur que Merie aime.

VSO: Elle I’aime, Marie, cet auteur, Celui qu’elle aime, Marie, c’est cet auteur.

VOS: Bile I'aime, cet auteur, notre Marie.

Ecnmu TpeOyercst BBIICTUTh KaKOH-THOO YiIeH MPEASONKCHHUS, MPHUBJICYL K HEMY BHUMaHHE, TO Y
TOBOPSIIETO Ha (paHIy3CKOM s3bIKE €CTh MEHBIIE BO3MOXHOCTEH CJellaTh 3TO IMPH IOMOIIHU
MHTOHAIMOHHBIX CPEJCTB, YeM B PYCCKOM s3bIKE. B 3TOM cilyuae yaine BCero ynoTpeOJsioTcs pa3inyHbIe
CHHTaKCHUYECKUE MPHUEMbI, KOTOPbIC MPEIOCTABISIOT IUPOKHE BO3MOXKHOCTH M3MEHEHHUS CIIOB B Tpe/enax
HOpMBI. K 3THM npreMam OTHOCSITCS CIIe Ty FOIIHE:

. YnorpebneHue ycumuTenbHBIX 000pOTOB: ¢’est...qui; ¢’est...que.

C’est moi qui ai voulu venir, ¢’est moi qui t’ai fermé la bouche, c’est moi qui t’ai dit que tout m’était
égal(J.Coteau,la Voix humaine).

2. BoiHeceHUe BBIIEISIEMOTO MPEAJI0OKEHUS HAa TIEPBOE MECTO B MPEIJIOKCHUU U MOBTOPEHHUE €ro B
MPEIOKESHUH COOTBETCTBYIOIIMM MECTOUMEHUEM (CUHTAKCHUYECKUH MECTOMMEHHBIH IIE0HAa3M):

Ce film, je l’ai déja vu deux fois.

Heureuse, elle ne I’a jamais été.

Lui, il n’est pas capable de mentir.

3. BblHeceHHE BBIICNAEMOrO 4JICHA MPEAJONKECHHS HAa TMOCIeIHEe MECTO C 3aMEHOH ero
MECTOMMEHHEM B MPEIOKCHHUH:

Je lui ai déja parlé, a ton frere. Tout bleue qu’elle est la-bas, la mer. (J.Cocteau, la Voix humaine)
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4. uBepcusl.

Benu npeanoxeHne HaunHAETCsl cIOBaMH a peine (eaBa), aussi (mosToMy) peut-&tre (MOXKeT OBITh),
encore (eme), toujours (kak Obl TaM HH OBLIO), sans doute (HaBepHOE), TO HEOOXOANMA UHBEPCHSL:

A peine est-il entré, qu’on a frappé a la porte.

Sans doute a-t-il raison.

Encore ne sait-on pas s’il suivra votre conseil.

Bo ¢panmysckoM s3pike ClIOBa, CEMAaHTHYECKH M TPAMMAaTHUYECKH CBS3aHHBIE MEXIy COOOH,
MIPOSIBIISIIOT TEHACHIMIO PAcloyiaraTthCs psAIoM. B HEKOTOpBIX paboTax CTPYKTypHOTO HamNpaBICHHS 3TO
CBOMCTBO Ha3bIBACTCS MPOCKTUBHOCTHIO. 3aKOHOMEPHOCTH JUCTAaKCHH TPOSBISIOTCS TI0-pa3HOMY V
JJIEMEHTOB Pa3NIUYHOTO YPOBHS: B COYETAHWHM KOMIIOHEHTOB CIIOKHOW MOPQOIOTHUECKON (QOPMBI
HaOroMaeTcs OoJpInas u3oupareaIbHOCTh. HanmpuMep, B Hee MOTYT BKITIOUATLCS KadeCTBEHHBIC Hapeuns. [/
a beaucoup souffert, HO He MOTYT BXOAMTh Hape4yus mMecra U BpeMeHu: Il est ici venu; Il est hier arrivé, B
COYETAaHHM CIIy’)KEOHOTO W CaMOCTOATENBHOTO CJIOBa JUCTakCUs emie Oosee orpaHuyeHa. Mexmy
JIeTepMUHATUBOM U N MOXXHO BCTaBUTh TOJBKO MpPUJIAraTeNbHOE: Mon ancien ami, MEXIy CIIy)KeOHBIM
MECTOMMEHHEM U TJIaroJIoM - TOJIBKO JIpYTHe CiIyeOHble MPUIIIaroibHbIE dJIeMeHThL: [l ne m'en parle pas;
MeXIy npemioroM W N BKIIOYEHHE BCTpedaeTcsl B peAdalinx ciaydasx (c avec, sans U HEKOTOPBIMHU
JIPYTHMH).

[TpaBuna I1C mo3BOSIIOT CIIETYIONIHNE ITYTH YCTPAHEHUS TPaMMAaTHICCKAX HHBEPCHIA:

a) 6e3 KoMreHcauu (HO C ONpeIeNICHHON HHTOHAIUEH):

Viendras-tu demain? Tu viendras demain? A peine le soleil s'était-il levé. A peine le soleil s'était
levé.

0) IeKCUYeCKO 3aMeHOH (CITy>KEOHBIMH CIIOBAMHU ):

Est-ce que tu viendras demain?

B pa3roBopHOii peun 4acThiM CyOCTUTYTOM WHBEPCUU SBIsIeTCs coro3 que: Oui, dit-il. Peut étre est-il
malade. Peut étre qu’il est malade.

Pacmmpenne cMbICIOBOW WHBEPCHH HE pa3pyllaeT OCHOBHBIX NPWHIMIIOB (PPAHILy3CKOTO MOpPSAKa
cioB. CBOOOIHO TEPECTaBISIFOTCS 000COOICHHBIC WISHBI TpeiokeHusl. OCHOBHBIE NMPUHIIHITBI CBSI3aHHOTO
CHUHTAKCHCa COXPAHSIOTCS, a HAOI0JaeMble OTCTYTUIEHHUS B TPEXWICHHOHW CTpyKType SVO TakoBBI, 94TO OHA
KOHJICHCUPYETCSl B IBYXWICHHYIO B cruty (ppaseonoruzamnuu otHoueHuH VO, UIH rpaMMaTHIECKUX CBSI3CH
SV umu VO.

Hampumep, Bo3moxxaa nHBEpcHs, eciar O cneayioT 3a CyImecTBUTeNsHBIMU. praraTensHoe MOXeT
3aguMaTh 00e mosumuu. Co BpemeH [lamypera u Ilumona B MectomonoxeHHH A (mpuiiaraTeIbHOTO)
ycMaTpuBaeTcsi cBoeoOpasne TpaMMaTHYecKod Kareropuu [l1]. DTOT Bompoc MOCTOSIHHO NpPHUBIEKAET
BHUMaHHUE WCCIenoBaTeNell, KOTOphle CTPEeMSTCS YCTaHOBUTHh WU TI0-HOBOMY OOBSCHUTH (HaKTOPBI,
oTpenesIIoniie moyiokerrne A B oTHomeHud N. B omHo#t w3 mocmemuaux pabor (I) BeIBISAETCS psig
(bakTOpOB, BIUSAIOUINX HA MO3UIUIO A:

I) mamnume nerepmMuHaTHBa — TOPSHOK AN, dYamle MpH OIPENEIeHHOM apTUKIe, pexe Npu
HEOTIPE/ICTICHHOM;

2) cemanTuka N — yeM IIUpEe 10 3HAYEHHUIO, TEM peske TMopsiaok AN;

3) coctaB rpynmnbsl N — npu ogHoM N aHTHNO3ULIHMS 0ojee BO3MOXHA, Y€M IPHU CIIOKHOM COCTaBe
rpynnbel: N+N wim N+A; Hannuue Hapeuns — npu cynepnatuse (le plus) oObruen nopsgok AN; pu snaTtuse
(trés) — AN; Hapeunst Ha -ment He TOMycKaroT nopsiaka AN;

4) ¢pyHKUMS Bcedl TpyNIbl - B MO3ULIUH moajexamero — dame AN, B npeaukatuse NA u T.1.

Ortu (akTophl B3aUMOJEHCTBYIOT, CO3/1aBas CJIOXHYIO KapTHHY, HO MOXXHO BBISIBUTH OOIIYIO
3aKOHOMEPHOCTB: TTOPpAIOK AN dacTo HaOMI0gaeTCs IpH BKIIOUESHHN A B TeMy, NA - TIpH €ro BKITIOUCHHUH B
pemy. CymiectBeHHa U cemaHnTrKa A. [IpuiararenbHbie, 3Ha4€HUSI KOTOPBIX CBOJAWMBI K ONITO3UIHSAM grand/
petit  (MHTEHCHBHOCTB) WJIM bon / mauvais (OIIEHKA) Yalle OKa3bIBAIOTCS B MPENo3uIuu. TakoBHI: affieux,
agréable, amical, ancien, ardent, brusque, charitable, colossal, cruel, extréme, etc.

Boobmie npunararensusie B 65% Bcex ciydaeB cieayeT mocie N, ero MOJ0KEHHEe MapKHUPOBAHO:
MPENOo3ULMsS U MOCTHO3UIMS pa3nuyaeT Mubo 3HayeHue ciosa (un grand homme — un homme trés grand),
m00 CEMaHTUYECKHI THIT OIpeneieHns (OIEHOYHOe M OTpaHH4YUTeNbHOe), Cp.. la sale guerre u une robe
sale.

B mocnenoBaTenbHOCTH ONpEAENIeHU TakKe MPOSBIAIOTCS CTPYKTYypHBIE (akTopbl. OObIYHAs
[TOCIIEI0BATEIEHOCTD PA3HOTUITHBIX OMPEACIICHUH B TOCTIIO3UIIHH:

A —mpeqior + N — mpuaaTOuYHOE MPEIIOKEHUE:

Un probleme important d'intérét général.
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Uto kacaeTcs ceMaHTHYeCKoro (akTopa, TO paclojokeHHe A B IENMOYKE HE CIyJ9aiHO. A
coctapisiroriee ¢ N eJMHOE MTOHSATHUE, ONPEAeIsIeMOe APYTUM A, HaXoauTcs Omxe K N:

Ce monde d'oligarchie financiere internationale.

3nech international kBasmdumupyeT cioskHoe mousTHe — oligarchie financiére.

Ecnu sxe A ceMaHTHYEeCKH paBHOMPABHEI, TO X TO3UIHSI ONpeAessieTcsl MX 3HadueHreM. Yaiie Bcero
PSA TIPENO3UTUBHBIX OINpeleNieHHHd OTKPBIBAET OLIGHOYHOE: lee pauvres petites armes de la légalité
bourgeoise (Vaillant-Couturier).

B mocrtnosurun OmmkaimuM K N 00BIIHO OKa3bIBacTCS A, BRIpa)Karollee eCTECTBEHHBIC MPU3HAKU
JAaHHOTO 00BEKTa, 32 HUM cJeyeT A ¢ 0oJiee 3KCIIPECCUBHBIM MITH MEPEHOCHBIM 3HAYEHHUEM:

Une masse énorme et infrangible (Carriere)

Ce fleuve incolore et libre (Proust)

Sa figure grave et mystérieuse (Balzac)

Une voix droite, sure, scientifique (Valilant-Couturier)

Takum 00pa3oM, BO BCex cliydasx OJMKE K MMEHHU PACIoNaraeTcs MpuiiaraTelibHOe, PaCKpPhIBAIOIICe
cOOCTBEHHBIE MTPU3HAKU O0BEKTA.

W3 BbImecka3aHHOTO MOKHO CAENaTh CIEAyIOIIMEe BBIBOABL. B  paccMaTpuBaeMbIX —S3BIKaX
(aHrmuiickuil, ppaHIly3CKHUiA, pyCCKUI) MOPSIOK CIOB BBIMOIHSCT CISIyIONHe (yHKIINY:

1. CrpykrypHO-rpammarnueckas QyHKius. OHAa HCIONB3yeTCs KaK CPEACTBO I'paMMAaTHYECKOTO
BBIPKEHHUS

a) WICHOB MPEIUIOKEHHS. BBUAY OTCYTCTBHUS MAACKHBIX (POPM HEPENKO TOJILKO MOPSIOK CIOB
pa3nuyaeT moJyIexKaiee 1 npsiMoe J0MOoJTHEHHE:

Pierre voit Paul, mais Paul ne voit pas Pierre,

0) CBsI3M MEXIYy WICHAMH MPEI0KEHUSL:

1l a donné un livre a ce gar¢on amusant;

B) CBSI3U MEXY YaCTSMH CJIOXHOTO MPEIUIOKEHUS. Tak WHBEPCHS MPH OTCYTCTBUH CO03a MOXKET
CITy>KUTb CPEACTBOM BBIPaKCHHS IOAUYMHEHUSL:

fiit-il venu pluvt tot — npuwen Ovl oH pauviie, Mol...;

I) pa3IM4YHbIX KOMMYHUKATHBHBIX THIIOB TIPEIJIOKEHUS (MHBEPCHSI B  BOIPOCHTENHHBIX,
BOCKITUIIATENBHBIX, ONITATHBHBIX MPEIOKEHHSIX ).

2. KomMmyHHKaTHBHAS (QYHKLUSL.

C moMoIIbI0 TIOPSJKa CIOB BBIpaXKaeTCs aKTyalIbHOE WICHEHHE MPEUIOKEHHS, Pa3inyaeTcsl TeMa
(“manHOE”, 3apaHee M3BECTHAs YacCTh MpeIokKeHHd) U pema (“HOBoe”, yacTh BBICKAa3bIBaHWs), HeCyIlas B
cebe HOBYIO WH(OpMAIUIO, paad KOTOpod (opmupyercst BbIcKasbiBaHue. KOMMyHUKaTHBHAs (QyHKIHS
SIBIISICTCS. OCHOBHOM, TIEPBUYHON QYHKIHEH TOpsaKa cloB. J[pyrue cpencTBa JOMOMHSIOT €ro, KOrAa HYKHOe
3HAYEHUE OJIHUM IMOPSIKOM CJIOB BBIPA3UTh HEBO3MOXKHO.

3. Ctunuctuyeckast pyHKITUSL.

4. CoOCTBEHHO CMBICIIOPA3INIUTENbHAS (DYHKIIHS.

Tak, Bo GpaHIly3CKOM S3bIKE UMEETCS PsIJ] CIOBOCOUCTAHUH, CMBICIT KOTOPBIX YTOYHSIETCS TTOPSIKOM
KOMITOHEHTOB: vouloir bien u bien vouloir.

1l a ’a fait naturellement — On coenan 3mo ecmecmeeHHo.

Wtak, MOXHO CHenaTh CIEAyIolee 3aKIOYCHHE: MPH COMOCTABICHUH TEKCTOB MpEeIbHbIC
CHHTaKCHUYECKUE €JWHUIBI B aHIIMHACKOW © (pPaHIy3CKOH pedyd NOJy4aloT BIIOJHE OJHO3HAYHBIC
COOTBETCTBHUS B CUCTEME PYCCKOTO S3bIKA.

TekcT opuruHama B CO3HAHUHU TIEPEBOISIIETO JOJKECH MPECTATh KaK KOMIUIEKC CHHTArMaTHUECKUX
€JIMHUII COOTBETCTBYIONIETO S3bIKA, KaXJas U3 KOTOPHIX HAXOMUT MPSIMOE H OJHO3HAYHOE COOTBETCTBHUC B
s3bIKe-1Iend. [Iporecc mepeBofa COCTOMT W3 CTa/lUHM aHalHM3a S3bIKa MCTOYHHUKA, TOA00pPa COOTBETCTBUS B
S3BIKE-1IENH, W, HAKOHEL, CHHTE3a TEKCTa Ha JAPYroM s3bIKe. PelieHrne BOMpOCOB, MOTHSATHIX MPH aHAIIU3e
Marepuaia, IoOMOXeT ONTHMHU3UPOBATh NIEPEBOJ] HAYYHO-TEXHUIECKOW JINTEPATYPHL
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